
GEBRUIKERS-
HANDLEIDING

Hydro Cut serie
Handmaaiers 13pk
Product Nr. Beschrijving
Simplicity modellen
1694562 Hydro Cut 1332, 13pk handmaaier (CE), maaibreedte 32 duim
Simplicity / Snapper / Ferris / Snapper Pro modellen
5901182 HC32KAV13ECE, 13pk handmaaier (CE)(2006), maaibreedte 32 duim
Simplicity / Ferris / Snapper Pro modellen
5900846  HC32RDKAV13ECE, 13pk handmaaier met achteruitworp (CE), maaibreedte 32 duim

Handmaaiers 16pk
Product Nr. Beschrijving
5900989 HC32KAV16ECE, 16pk handmaaier (CE), maaibreedte 32 duim
5900990 HC32RDKAV16ECE, 16pk handmaaier met achteruitworp (CE), maaibreedte 32 duim

SW10 serie
Handmaaiers 13pk
Product Nr. Beschrijving
Snapper Pro modellen
5900895  SP32RDKAV13ECE, 13pk handmaaier met achteruitworp (CE),  maaibreedte 32 duim
5900896 SP32KAV13ECE, 13pk handmaaier (CE), maaibreedte 32 duim
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OPM.: In deze handleiding gelden de aanduidingen 
“links” en “rechts” zoals gezien vanuit het gezichtspunt 
van de gebruiker.

WAARSCHUWING
De motoruitlaatgassen van deze machine 
bevatten chemische stoffen waarvan men weet 
dat ze in bepaalde hoeveelheden kanker of 
aangeboren afwijkingen veroorzaken of het 
voortplantingssysteem schaden.

WAARSCHUWING
U moet alle veiligheids- en bedieningsinstructies 
in deze handleiding lezen, begrijpen en naleven 
alvorens uw machine in te stellen en te bedienen.

Als u niet alle veiligheids- en 
bedieningsinstructies naleeft, kan dit resulteren in 
verlies van de controle over de machine, ernstig 
lichamelijk letsel aan uzelf en/of omstanders 
en risico op beschadiging van de machine of 
materiële schade. De driehoek in tekst duidt op 
belangrijke zaken waar u moet op letten of op 
waarschuwingen die u moet opvolgen.
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ALGEMEEN GEBRUIK
 1. Lees, begrijp en volg alle instructies op de machine en in 

de handleiding(en) alvorens de machine te starten.
 2. Plaats uw handen of voeten niet dichtbij of onder de 

machine. Blijf ook steeds uit de buurt van de afvoeropening.
 3. Geef alleen verantwoordelijke volwassenen die de 

instructies kennen toestemming om deze machine te 
gebruiken.

 4. Zorg dat het maaiterrein vrij is van stenen, draad, 
speelgoed etc. Dergelijke voorwerpen kunnen door het blad 
weggeslingerd worden. Blijf achter de hendel als de motor 
draait.

 5. Controleer voordat u begint te maaien of er geen 
omstanders in de buurt zijn. Leg de machine stil als er 
iemand in de buurt komt.

 6. Bedien de machine niet blootsvoets of met sandalen aan. 
Draag altijd stevig schoeisel.

 7. Trek de machine nooit achteruit, tenzij het absoluut 
noodzakelijk is. Kijk altijd naar beneden en achterom 
voordat en terwijl u achteruitrijdt.

 8. Richt het afgevoerde materiaal nooit op iemand. Vermijd 
afvoeren van materiaal tegen een wand of obstakel. Het 
materiaal kan terugkaatsen naar de gebruiker. Leg het 
maaiblad stil wanneer u over grind rijdt.

 9. Gebruik de maaier alleen wanneer de volledige 
grasopvangzak, de afvoerbeschermkap, de 
achterbeschermkap of andere veiligheidsvoorzieningen zijn 
aangebracht en werken.

 10. Laat een draaiende machine nooit onbeheerd achter.
 11. Stop de motor en wacht tot het blad volledig tot 

stilstand komt voordat u de machine schoonmaakt, de 
grasopvangzak verwijdert of de afvoerbescherming 
vrijmaakt.

 12. Gebruik de machine alleen bij daglicht of goede 
kunstmatige verlichting.

 13. Gebruik de machine niet onder invloed van alcohol of 
drugs/geneesmiddelen.

 14. Gebruik de maaier nooit op nat gras. Zorg altijd voor goede 
houvast. Ren niet, maar loop rustig.

 15. Schakel het aandrijfsysteem uit (indien voorzien) alvorens 
de motor te starten.

 16. Indien de machine abnormaal begint te trillen, moet u 
de motor stoppen en de oorzaak onmiddellijk opsporen. 
Trillingen zijn gewoonlijk een waarschuwing voor defecten.

 17. Draag altijd oogbescherming tijdens het bedienen van de 
machine.

 18. Zie de instructies van de fabrikant voor correct gebruik en 
montage van accessoires. Gebruik enkel hulpstukken die 
door de fabrikant zijn goedgekeurd.

 19 Let op het verkeer als u in de buurt van een weg werkt of 
een weg moet oversteken.

 20. Wees extra voorzichtig wanneer u de zitmaaier op een 
aanhangwagen of vrachtwagen zet of hem eraf haalt.

 21. Draag altijd een veiligheidsbril wanneer u het toestel 
gebruikt.

 22. Uit gegevens blijkt dat gebruikers vanaf de leeftijd van 60 
jaar betrokken zijn in een groot percentage van ongevallen 
met toestellen met motoraandrijving die letselschade tot 
gevolg hebben. Gebruikers in die leeftijdcategorie moeten 
nagaan of zij in staat zijn om de machine voldoende veilig 
te gebruiken om zichzelf en anderen te behoeden voor 
verwondingen.

 23. Vergeet niet dat de gebruiker verantwoordelijk is voor 
ongevallen waarvan personen of voorwerpen het slachtoffer 
worden.

 24. Alle bestuurders zouden zich professionele en praktische 
instructies moeten laten geven.

 25. Controleer voor elk gebruik visueel of de bladen en het 
bevestigingsmateriaal van de bladen zijn aangebracht, 
intact zijn en stevig vastzitten. Vervang versleten of 
beschadigde onderdelen.

 26. Schakel appendages/hulpstukken uit voor: het bijvullen 
van brandstof, het verwijderen van een appendage/
hulpstuk en het bijregelen (tenzij de bijregeling vanop de 
bestuurdersstoel kan gebeuren).

 27. Voor u de bestuurdersstoel om welke reden dan ook 
verlaat, activeert u de parkeerrem (indien uw maaier die 
heeft), schakelt u de bladen (PTO) uit, zet u de motor uit en 
haalt u de sleutel uit het contact.

 28. Om het brandgevaar te beperken zorgt u ervoor dat er 
zich geen gras, bladeren of olieresten op de zitmaaier 
bevinden. Stop of parkeer niet boven droge bladeren, gras 
of brandbare materialen.

 29. Overeenkomstig de California Public Resource Code 
Section 4442 is het verboden de motor te gebruiken in 
of in de buurt van een bos-, kreupelhout- of grasgebied 
tenzij het uitlaatsysteem is uitgerust met een vonkenvanger 
die voldoet aan de geldende plaatselijke wetten en 
deelstaatwetten. In andere deelstaten of landen gelden 
mogelijk vergelijkbare wetten.

TRANSPORT EN BERGING
 1. Zorg ervoor dat de voorkant van de zitmaaier naar voren, 

d.w.z. in de rijrichting, gericht is wanneer u hem op een 
open aanhangwagen vervoert. Als de voorkant van de 
zitmaaier naar achteren is gericht, kan de opstuwende 
kracht van de wind de zitmaaier beschadigen.

 2. Leef altijd de voorschriften inzake veilig bijvullen van 
brandstof en omgang met brandstof na wanneer u het 
toestel bijvult na transport of berging.

 3. Berg de machine (met brandstof) nooit op in een 
afgesloten, slecht geventileerde ruimte. Benzinedampen 
kunnen in contact komen met een ontstekingsbron (zoals 
een geiser, boiler etc.) en een explosie veroorzaken. 
Brandstofdampen zijn ook giftig voor mens en dier.

 4. Volg steeds de instructies in de motorhandleiding voor het 
voorbereiden van de berging voor u het toestel voor zowel 
korte als lange periodes opbergt.

 5. Volg altijd de instructies in de motorhandleiding voor de 
correcte opstartprocedures wanneer u het toestel opnieuw 
in gebruik neemt.

 6. Berg het toestel of een benzinehouder nooit op in een 
ruimte met een open vlam of waakvlam, zoals van een 
watergeiser. Laat het toestel afkoelen voor u het opbergt.

Lees deze veiligheidsvoorschriften en leef ze nauwgezet na. Het niet naleven van deze voorschriften kan ertoe 
leiden dat u de controle over de machine verliest of kan leiden tot zware verwondingen of de dood van u of 
personen in de buurt van de machine of beschadiging van de machine of andere voorwerpen. Het maaidek is 
in staat om handen en voeten af te hakken en voorwerpen in het rond te slingeren. De driehoek  in 
de tekst wijst op belangrijke aandachtspunten of waarschuwingen die nageleefd moeten worden.

Veiligheidsvoorschriften en -informatie

Not 
for

  

Rep
rod

uc
tio

n



3

Veiligheidsvoorschriften en -informatie

KINDEREN
Er kunnen zich tragische ongevallen voordoen als de 
gebruiker onvoldoende aandacht heeft voor de aanwezigheid 
van kinderen. Kinderen worden vaak aangetrokken door de 
machine en de maaiactiviteit. Ga er nooit van uit dat kinderen 
op de plaats blijven staan waar u ze het laatst zag.
 1. Houd kinderen uit de buurt van het maaiterrein en laat een 

andere verantwoordelijke volwassene goed op ze passen.
 2. Wees alert en schakel de handmaaier uit als er een kind in 

de buurt komt. 
 3. Laat de machine nooit door kinderen bedienen.
 4. Wees extra voorzichtig bij het naderen van blinde hoeken, 

struiken, bomen of andere voorwerpen die kinderen aan 
het oog zouden kunnen onttrekken.

UITLAATGASSEN
 1. De motoruitlaatgassen van deze machine bevatten 

chemische stoffen waarvan men weet dat ze in bepaalde 
hoeveelheden kanker of aangeboren afwijkingen 
veroorzaken of het voortplantingssysteem schaden.

 2. De relevante informatie inzake duurzaamheidsperiodeen 
luchtkwaliteit van uitlaatgassen vindt u op het 
motoruitlaatgassenlabel.

GEBRUIK OP HELLINGEN
Hellingen vormen een belangrijke factor met betrekking tot 
ongevallen door verlies van controle en kantelen die tot 
ernstige letsels of de dood kunnen leiden. Bij gebruik op 
hellingen is extra voorzichtigheid geboden. Als u de helling niet 
achteruit op kan rijden of als u zich niet op uw gemak voelt op 
de helling, gebruikt u de zitmaaier beter niet op die helling.
Door de rem te gebruiken zal u een (zelftrekkende) duwmaaier 
of een zitmaaier NIET onder controle krijgen als de machine 
op een helling begint te glijden. De hoofdredenen voor verlies 
van controle zijn: onvoldoende grip van de banden, te hoge 
snelheid, onvoldoende remmen, ongeschikt type machine 
voor de taak, onvoldoende aandacht voor de toestand van de 
bodem, onjuiste verdeling van de aanhanglast en belading.
 1. Maai hellingen alleen horizontaal, nooit op en neer. Wees 

uiterst voorzichtig bij het veranderen van richting op 
hellingen.

 2. Kijk uit voor putten, sporen, hobbels, stenen of andere 
verborgen voorwerpen. Oneffen terrein kan slip- en 
valpartijen veroorzaken. Obstakels kunnen door hoog gras 
aan het zicht worden onttrokken.

 3. Kies een lage snelheid zodat u niet hoeft te stoppen of van 
snelheid hoeft te veranderen terwijl u zich op de helling 
bevindt.

 4. Maai niet op nat gras of heel steile hellingen. Een slechte 
houvast kan slip- en valpartijen veroorzaken

 5. Maai nooit hellingen in neerwaartse richting.
 6. Vermijd op een helling te starten, stoppen of draaien. 

Als de banden tractie verliezen (d.w.z. de voorwaartse 
beweging van de machine stopt op een helling), ontkoppel 
dan het (de) blad(en) (PTO) en rij langzaam de helling af.

 7. Voer alle bewegingen op hellingen traag en geleidelijk uit. 
Verander niet plots van snelheid of richting, want dan kan 
de machine omkantelen.

 8. Wees extra voorzichtig bij het bedienen van machines met 
grasopvangzakken of andere appendages; zij kunnen de 
stabiliteit van de machine negatief beïnvloeden. Gebruik ze 
niet op steile hellingen.

 9. Maai niet in de buurt van steile dalingen, grachten of 
wallen. U zou uw houvast of evenwicht kunnen verliezen.

 10. Gebruik geen grasopvangzak op steile hellingen.
 11. Maai geen hellingen waar u niet achteruit op kan rijden.
 12. Verwijder obstakels zoals stenen, dikke takken, enz.
 13. Houd een lage snelheid aan. Zelfs als de remmen naar 

behoren werken kunnen de banden op hellingen hun grip 
verliezen.

WAARSCHUWING
Gebruik op steile hellingen kan wegschuiven, 
kantelen en verlies van controle over het stuur 
veroorzaken.
Kies een lage rijsnelheid voor u de helling 
oprijdt. Wees extra voorzichtig bij het maaien op 
hellingen met aan de achterkant gemonteerde 
grasopvangzakken.
Maai overdwars op hellingen, niet op en neer, en 
wees voorzichtig als u van richting verandert en 
START OF STOP NIET OP EEN HELLING.
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Veiligheidsvoorschriften en -informatie

REPARATIE EN ONDERHOUD
Om persoonlijk letsel of materiële schade te vermijden, 
moet u uiterst voorzichtig omgaan met benzine. Benzine is 
uiterst ontvlambaar en de dampen ervan zijn explosief.

Veilig omgaan met benzine
 1. Doof alle sigaretten, sigaren, pijpen en andere 

ontstekingsbronnen.
 2. Gebruik uitsluitend houders die zijn goedgekeurd om 

benzine te bevatten.
 3. Verwijder nooit de brandstofdop en vul nooit brandstof 

bij terwijl de motor draait. Laat de motor afkoelen vóór u 
benzine bijvult.

 4. Vul de machine nooit binnenshuis bij.
 5. Berg de machine of de benzinehouder nooit op in een 

ruimte met een open vlam of waakvlam, zoals in de buurt 
van een watergeiser of ander toestel.

 6. Vul houders nooit in een voertuig of in een laadbak met 
plastic bekleding. Plaats houders steeds op de grond en uit 
de buurt van uw voertuig voor u ze vult.

 7. Haal toestellen die op benzine werken van de vrachtwagen 
of aanhangwagen en vul ze op de grond bij. Als dat niet 
mogelijk is, vult u de toestellen op een aanhangwagen 
bij met een draagbare houder in plaats van met een 
benzinepomppistool.

 8. Houd het mondstuk steeds in contact met de rand van de 
brandstoftank of houder tot het bijvullen is voltooid. Gebruik 
geen voorzieningen die het mondstuk vanzelf open houden.

 9. Als u brandstof op uw kleding hebt gemorst, trek dan 
onmiddellijk iets anders aan.

 10. Doe de brandstoftank nooit te vol. Breng de dop weer aan 
en draai ze stevig vast.

 11. Wees extra voorzichtig bij de omgang met benzine en 
andere brandstoffen. Zij zijn ontbrandbaar en de dampen 
zijn ontplofbaar.

 12. Als u brandstof hebt gemorst, mag u de motor niet 
proberen te starten maar verplaatst u de machine weg van 
de plaats waar u hebt gemorst en vermijdt u het creëren 
van elke mogelijke ontstekingsbron tot de brandstofdampen 
zijn vervlogen.

 13. Breng de dop van de brandstoftank en van de 
brandstofhouder weer stevig aan.

Reparatie en onderhoud
 1. Laat het toestel nooit draaien in een gesloten ruimte waar 

zich koolmonoxidedampen kunnen verzamelen.
 2. Zorg ervoor dat alle moeren en bouten, in het bijzonder de 

bevestigingsbouten van de maaibladen, goed vastzitten en 
houd het toestel in een goede toestand.

 3. Knoei nooit met de veiligheidsvoorzieningen. Controleer 
regelmatig of de veiligheidsvoorzieningen naar behoren 
functioneren en voer de nodige herstellingen uit als ze niet 
naar behoren werken.

 4. Zorg ervoor dat zich geen gras, bladeren en ander 
afvalmateriaal opstapelen of afzetten in en op het toestel. 
Neem gemorste olie of brandstof op en verwijder alle met 
brandstof doordrenkte afval. Laat de machine afkoelen voor 
u ze opbergt. 

 5. Als u een voorwerp raakt, stopt u en inspecteert u de 
machine. Herstel indien nodig alvorens opnieuw te starten.

 6. Voer nooit aanpassingen of herstellingen uit terwijl de 
motor draait. Maak de bougiekabel(s) los en zorg voor een 
aarde met de motor om ongepland starten te voorkomen.

 7. Inspecteer veelvuldig de onderdelen van de grasopvangzak 
en afvoerbescherming en vervang waar nodig door 
onderdelen die door de fabrikant worden aanbevolen.

 8. Maaibladen zijn scherp. Omwikkel de bladen of draag 
handschoenen en wees extra voorzichtig wanneer u aan de 
maaibladen werkt.

 9. Controleer veelvuldig de remwerking. Regel bij en herstel 
waar nodig.

 10. Houd de veiligheids- en instructielabels in goede staat of 
vervang ze waar nodig.

 11. Verwijder de brandstoffilter niet wanneer de motor warm 
is want gemorste brandstof kan ontbranden. Spreid 
de klemmen van de brandstofleiding niet verder dan 
noodzakelijk. Zorg ervoor dat de klemmen de leidingen 
stevig op de filter geklemd houden na de installatie.

 12. Gebruik geen benzine die METHANOL bevat, geen 
gasohol met meer dan 10% ETHANOL en ook geen 
benzine-additieven of superbenzine want daardoor kan de 
motor of het brandstofsysteem beschadigd worden.

 13. Als u de brandstoftank leeg moet laten lopen, moet u dat in 
de open lucht doen.

 14. Vervang defecte knaldempers/knalpotten.
 15. Houd de veiligheids- en instructielabels in goede staat of 

vervang ze waar nodig.
 16. Gebruik uitsluitend door de fabrikant toegelaten 

reserveonderdelen wanneer u herstellingen uitvoert.
 17. Houd u altijd aan de specificaties van de fabrikant voor 

instellingen en bijregelingen.
 18. Doe voor grote onderhoudsbeurten en herstellingen 

uitsluitend een beroep op erkende servicepunten.
 19. Probeer nooit grote herstellingen aan dit toestel uit te 

voeren tenzij u daarvoor de nodige opleiding hebt genoten. 
Onjuiste onderhouds- en herstellingsprocedures kunnen 
leiden tot gevaar tijdens het gebruik, beschadiging van het 
toestel en het vervallen van de fabrieksgarantie.

 20. Bij maaiers met meerdere bladen moet u goed oppassen 
want als u een blad laat draaien kan dat andere bladen 
doen draaien.

 21. Wijzig de toerenregelaar van de motor niet en drijf de motor 
evenmin op. De motor gebruiken met een te grote snelheid 
kan het risico op persoonlijke letsels doen toenemen.

 22. Schakel de aandrijfappendages uit, zet de motor 
uit, haal de sleutel uit het contact en maak de 
ontstekingsbougiekabel(s) los: alvorens blokkeringen 
van de appendages en de afvoertrechter te verwijderen, 
onderhoud of reparaties uit te voeren, een voorwerp te 
raken of wanneer de machine abnormaal trilt. Wanneer u 
een voorwerp hebt geraakt, inspecteert u de machine op 
schade voor u ze opnieuw start en ze gebruikt.

 23. Blijf met uw handen altijd uit de buurt van bewegende 
onderdelen, zoals de koelventilator van de hydropomp, 
wanneer de zitmaaier draait. (De koelventilator van de 
hydropomp bevindt zich normaal op de bovenkant van de 
aandrijfas).

 24. Toestellen met hydraulische pompen, leidingen en motoren: 
WAARSCHUWING: Hydraulische vloeistof die onder druk 
ontsnapt kan voldoende kracht hebben om door de huid 
te dringen en ernstige verwondingen te veroorzaken. 
Als lichaamsvreemde vloeistof onder de huid terecht is 
gekomen, moet ze binnen de paar uren chirurgisch worden 
verwijderd door een arts die vertrouwd is met dit soort 
letsels. Anders kan gangreen (koudvuur) optreden. Blijf 
met uw lichaam en handen uit de buurt van de pengaten 
of vulopeningen die hydraulische vloeistof onder hoge druk 
uitstoten. Gebruik papier en karton in plaats van uw handen 
om lekken op te sporen. Controleer of alle hydraulische 
vloeistofaansluitingen goed dicht zijn en alle hydraulische 
slangen en leidingen in goede staat verkeren voor u het 
systeem onder druk zet. Als er lekken optreden, laat u uw 
machine onmiddellijk door een erkend verdeler herstellen.

 25. WAARSCHUWING: Apparaat met verzamelde energie. De 
foutieve ontspanning van veren kan tot ernstige lichamelijke 
verwondingen leiden. Veren moeten door een bevoegd 
technicus worden verwijderd.

 26. Modellen die zijn uitgerust met een motorradiator: 
WAARSCHUWING: Apparaat met verzamelde energie. 
Om ernstig lichamelijk letsel door warme koelvloeistof of 
ontsnappende stoom te voorkomen, mag u de dop van de 
radiator nooit proberen verwijderen terwijl de motor draait. 
Leg de motor stil en wacht tot hij is afgekoeld. Zelfs dan 
moet u nog erg voorzichtig zijn wanneer u de dop verwijdert.
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Identificatieplaatje

Identificatienummers

PRODUCTREFERENTIEGEGEVENS

Omschrijvende benaming/nummer van 
het model

Fabricagenr. van de machine SERIENUMMER van de machine

Naam van de verdeler Aankoopdatum

MOTORREFERENTIEGEGEVENS

Motormerk Motormodel

Motortype/-specificatie Code/serienummer van de motor

Wanneer u contact opneemt met uw erkend verdeler 
voor reserveonderdelen, service of informatie, MOET 
u over deze nummers beschikken.

Noteer de naam en het nummer van uw model, 
de identificatienummers van de fabrikant en de 
serienummers van de motor in de daartoe voorziene 
ruimte zodat u ze bij de hand hebt. Deze nummers vindt 
u op de afgebeelde locaties.

OPM.: Raadpleeg de motorhandleiding voor de locatie 
van de motoridentificatienummers.

CE-modellen: Breng een extra exemplaar van het 
identificatielabel aan in de handleiding.

PRODUCT IDENTIFICATION

min

kW

kg

XXXX

XXX

XXX

20xx

XXX
Assembled in U.S.A

Briggs & Stratton Power Product Group, LLC
XXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXX

MODEL  XXXXXXX

SERIAL
NO XXXXXXXX

XXXXXXXXXXXXXXX

0 123456 789012

VOORBEELD

VOORBEELD

5

Identificatienummers

MARKERINGEN VAN HET 
CE-IDENTIFICATIELABEL
 A. Productidentificatienummer van de fabrikant

 B. Productbeschrijving

 C. Serienummer

 D. Adres van de fabrikant

 E. CE-logo (als bevestiging dat aan de CE-vereisten 
wordt voldaan)

 F. Bouwjaar

 G. Maximale motorsnelheid in toeren per minuut

 H. Nominaal vermogen in kilowatt

 I. Gewicht van de machine in kilogram

 J. Geluidsniveau in decibel *

Deze machine voldoet aan de Europese geharmoniseerde 
norm 836 voor grasmaaiers, de Europese machinerichtlijn 
2006/42/EC en de Europese richtlijn 2004/108/EC

 * Getest volgens 2000/14/EC

PRODUCT IDENTIFICATION

min

kW

kg

XXXX

XXX

XXX

20xx

XXX
Assembled in U.S.A

Briggs & Stratton Power Product Group, LLC
XXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXX

MODEL  XXXXXXX

SERIAL
NO XXXXXXXX

XXXXXXXXXXXXXXX

0 123456 789012
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Waarschuwingsstickers

Sticker - Hoofdzekering, dashboard en 
bedieningselementen (handmatige start)
Ond. nr. 5049317

Sticker - Vrijgavehendel voor transmissie
Ond. nr. 5049320

WAARSCHUWINGSSTICKERS
Deze machine is ontworpen en vervaardigd om u de 
veiligheid en de betrouwbaarheid te bieden die u verwacht 
van een toonaangevende fabrikant van tuinmachines.

Hoewel u na het lezen van de handleiding en 
veiligheidsvoorschriften over de basiskennis beschikt 
voor veilig en effectief gebruik van deze machine, 
hebben wij diverse veiligheidsstickers aangebracht 
op de machine om u aan die belangrijke informatie te 
herinneren wanneer u met uw machine werkt.

Alle informatie op uw machine met de melding GEVAAR, 
WAARSCHUWING en OPGEPAST en met instructies 

moet zorgvuldig worden gelezen en nauwgezet worden 
nageleefd. De instructies niet naleven kan lichamelijk 
letsel veroorzaken. Het gaat om belangrijke informatie 
die bedoeld is voor uw veiligheid! De onderstaande 
veiligheidsstickers bevinden zich op uw machine.

Als een van deze stickers weg of beschadigd is, 
vervangt u hem meteen. Neem contact op met uw 
plaatselijke verdeler voor reservestickers.

De stickers zijn gemakkelijk aan te brengen. Ze 
vormen een constante visuele herinnering voor 
u en andere gebruikers van de machine dat u de 
veiligheidsvoorschriften die nodig zijn voor een veilig en 
effectief gebruik moet naleven.

Sticker - Gevaar, draaiende bladen
Ond. nr. 1720389

49320

Sticker - Maaihoogteregeling
Ond. nr. 5047778

Sticker - Regeling van maaihoogte/poelie-
afstandhouder
Ond. nr. 5049318

61217

Sticker – Gevaar, brandgevaar/
koolmonoxidevergiftiging
Ond. nr. 5061217

Sticker - Hoofdzekering, dashboard en 
bedieningselementen (elektrische start)
Ond. nr. 5100507

Sticker - EU-accu (elektrische start)
Ond. nr. 5102166
(Deze sticker is alleen aangebracht op de accu van 
CE-modellen.)
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Veiligheidspictogrammen

Waarschuwing: Lees de 
gebruikershandleiding.

Zorg dat u de gebruikershandleiding 
hebt gelezen en begrijpt voor u 
deze machine gebruikt.

Gevaar: Rondvliegende 
voorwerpen.

Deze machine kan voorwerpen en 
afval in het rond slingeren. Houd 
iedereen uit de buurt.

Waarschuwing: Haal de sleutel 
uit het contact voor u aan de 
zitmaaier werkt.

Haal de sleutel uit het contactslot en 
raadpleeg technische naslagwerken 
voor u reparaties of onderhoud 
uitvoert.

Gevaar: Kantelen van de 
zitmaaier.

Gebruik op steile hellingen kan 
wegschuiven, kantelen en verlies 
van controle over het stuur 
veroorzaken.

Gevaar: Afhakken van ledematen.

Deze machine kan ledematen 
afhakken. Houd iedereen en zeker 
kinderen uit de buurt wanneer de 
motor draait.

Gevaar: Afhakken van ledematen.

Deze zitmaaier kan ledematen 
afhakken. Blijf met uw handen en 
voeten uit de buurt van de bladen. 

VEILIGHEIDSPICTOGRAMMEN

Gevaar: 
Koolmonoxidevergiftiging.

Gebruik de motor niet in een 
ongeventileerde ruimte.

Gevaar: Brandgevaar.

Zorg dat de machine vrij is van 
gras, gebladerte en olieresidu. Voeg 
geen brandstof toe terwijl de motor 
draait of heet is. Zet de motor stil 
en laat hem 5 minuten afkoelen 
voordat u brandstof toevoegt. Voeg 
nooit brandstof toe binnenshuis of 
in een afgesloten trailer, garage of 
andere afgesloten ruimtes. Neem 
gemorste brandstof op. Niet roken 
tijdens het bedienen van deze 
machine.

Waarschuwing: Brandgevaar.

Houd kinderen uit de buurt van de 
accu. Hetzelfde geldt voor open 
vlammen en vonken, die explosieve 
gassen kunnen doen ontsteken.

Waarschuwing: Accu’s 
produceren explosieve gassen.

Zorg dat u de gebruikershandleiding 
hebt gelezen en begrijpt voor u 
deze machine gebruikt.

Waarschuwing: Zwavelzuur 
kan blindheid of ernstige 
brandwonden veroorzaken.

Draag altijd een veiligheidsbril of 
een gelaatsscherm als u aan of in 
de buurt van een accu werkt.

Belangrijk: Gooi een accu niet 
met het normale afval weg.

Neem contact op met de plaatselijke 
instanties voor het afvoeren en/of 
recyclen van accu’s.
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Functies en bedieningselementen

  Besturingshendels voor de 
grondsnelheid

Met deze hendels kunt u de rijsnelheid van de maaier 
regelen. De linker- en rechterhendels zijn met elkaar 
verbonden zodat een van de hendels volstaat om de 
grondsnelheid van de maaier kunt regelen.

Door een hendel vooruit te bewegen naar “F” verhoogt 
u de VOORWAARTSE snelheid van de maaier. Door 
de hendel achteruit te bewegen naar “R” verhoogt u 
de ACHTERUITRIJsnelheid. Door de hendels in “N” 
(neutrale stand) te zetten, wordt de maaier gestopt.

Opm.: Hoe verder een hendel weg van de neutrale stand 
wordt gezet, hoe sneller de maaier zal rijden.

 Gasklephendel
Trek de ronde chokeknop (D) helemaal uit om de motor 
volledig te choken voor koudstarten. (Bij een warme 
motor is gebruik van de choke eventueel overbodig.) 
De gashendel staat in VOLGAS als de gashendel (C) 
helemaal vooruit staat. Laat de machine altijd aan 
VOLGAS draaien tijdens het maaien.

Contactschakelaar
Met de contactschakelaar wordt de motor gestart en 
stopgezet; de schakelaar kan in drie standen staan:

 UIT  Zet de motor stop en schakelt het 
elektrische systeem uit.

 AAN  Laat de motor draaien en activeert het 
elektrische systeem.

 START  Zwengelt de motor aan om hem te doen 
starten.

OPM.: Laat de contactschakelaar nooit in de stand AAN 
staan wanneer de motor niet draait – daardoor ontlaadt 
de batterij.

 Choke
Sluit de choke bij een koude start. Open de choke zodra 
de motor start. Bij een warme motor is gebruik van de 
choke eventueel overbodig. Trek de knop OMHOOG 
om de choke te sluiten. Duw de knop OMLAAG om de 
choke te openen.

Neem even de tijd om de benaming, 
locatie en functie van deze 
bedieningselementen te leren 
kennen zodat u de veiligheids- 
en bedieningsinstructies in deze 
gebruiksaanwijzing beter kunt begrijpen.

BEDIENINGSFUNCTIES
In wat volgt wordt de functie van elk bedieningsinstrument kort toegelicht. Om te starten, stoppen, rijden en maaien 
moet een combinatie van meerdere bedieningselementen in een specifieke volgorde worden gebruikt. Welke 
combinatie en volgorde voor de diverse taken vereist zijn, vindt u onder BEDIENING.

FUNCTIES EN BEDIENINGSELEMENTEN

Figuur 1B. Locatie van de bedieningselementenNot 
for
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Functies en bedieningselementen

 PTO- (aftakas-) schakelaar
De PTO-schakelaar schakelt de maaibladen in en uit.

Om de maaibladen in te schakelen, trekt u de schakelaar 
omhoog. Om de maaibladen uit te schakelen, moet u de 
schakelaar omlaag duwen.

Als de PTO-hendel of -schakelaar in de ingeschakelde 
stand staat, wordt het systeem voor het stilleggen van de 
motor geactiveerd.

 Parkeerrem

 DEACTIVEREN Schakelt de parkeerrem uit.

 ACTIVEREN Schakelt de parkeerrem in.

Trek de parkeerrem terug om de parkeerrem te 
activeren. Beweeg de hendel helemaal vooruit om de 
parkeerrem te ontkoppelen. OPM.: De parkeerrem moet 
geactiveerd zijn om de machine te kunnen starten.

  Instelhendel voor de maaihoogte
De instelhendel voor de maaihoogte regelt de 
maaihoogte van de maaier. De maaihoogte aanpassen 
gebeurt als volgt: Breng de zwengel naar rechts om de 
maaihoogte te vergroten. Breng de zwengel naar links 
om de maaihoogte te verlagen. Houd de maaihoogte-
indicator links van het maaidek in het oog.

  Ontgrendelingsklep van de transmissie
De ontgrendelingsklep van de transmissie schakelt 
deze uit zodat de machine met de hand kan worden 
voortgeduwd.

  Schakelt de transmissie in; de maaier beweegt op 
eigen kracht.

  Schakelt de transmissie uit; u kunt de maaier nu 
met de hand voortduwen.

Zie DE MAAIER MET DE HAND VOORTDUWEN voor 
werkwijze.

  Hendels voor motor stilleggen/
aanwezigheid van de bestuurder

Deze hendels spelen een belangrijke rol in het 
veiligheidsvergrendelsysteem van de maaier. Beide 
hendels zijn met elkaar verbonden zodat ze altijd 
samen worden ingedrukt. De gebruiker moet de hendels 
indrukken om het systeem voor stilleggen van de motor 
te deactiveren. De hendels moeten worden ingedrukt om 
de parkeerrem te ontkoppelen en de PTO-schakelaar te 
activeren.

 Dop brandstoftank
Naar links draaien om de dop te verwijderen.

16 pk Modellen
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VEILIGHEID
VERGRENDELINGS-
SYSTEEM

 (S/N: 2013136021 EN HOGER)

Uw machine is uitgerust met veiligheidsvergrendelings-
schakelaars en andere veiligheidsvoorzieningen. Deze 
veiligheidssystemen zijn voorzien voor uw veiligheid. 
Probeer de veiligheidsschakelaars niet te omzeilen en 
knoei nooit met de veiligheidsvoorzieningen. Controleer 
regelmatig of ze nog correct werken.

Controle van de operationele VEILIGHEID
Uw machine is uitgerust met een systeem dat de 
aanwezigheid van de bestuurder controleert. Controleer 
dit systeem elk voor- en najaar aan de hand van de 
volgende tests.

Test 1 — De motor ZAL NIET starten als:
 • de PTO-schakelaar is ingeschakeld.
 • de parkeerrem is losgezet.

 Test 2 — De motor ZAL WEL starten als:
 • de PTO-schakelaar NIET is ingeschakeld.
 • de parkeerrem is ingeschakeld.

 Test 3 — De motor moet AFSLAAN als:
 • de gebruiker de hendels loslaat die de motor 

stilleggen/verifiëren of de gebruiker aanwezig en de 
PTO is ingeschakeld OF

 • de gebruiker de hendels loslaat die de motor 
stilleggen/verifiëren of de gebruiker aanwezig en de 
parkeerrem is uitgeschakeld.

Test 4 — Controle van remwerking van het maaidek

De maaibladen en de aandrijfriem van het maaidek 
moeten volledig tot stilstand komen binnen de 
zeven (7) seconden nadat de elektrische PTO-
schakelaar is uitgeschakeld (of de bestuurder de 
aanwezigheidshendels loslaat). Als de aandrijfriem van 
de maaier niet binnen de zeven (7) seconden stopt, 
moet u contact opnemen met uw dealer.

OPM.: Zodra de motor is gestopt, moet u de PTO-
schakelaar uitschakelen om de motor te starten.

WAARSCHUWING
Als uit een test blijkt dat niet alle 
veiligheidsvoorzieningen correct werken, mag 
u de zitmaaier niet gebruiken. Neem contact op 
met uw erkende verdeler. Probeer in geen geval 
het doel van het veiligheidsvergrendelsysteem te 
omzeilen.

Functies en bedieningselementen
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Bediening

WAARSCHUWING
Als u niet begrijpt hoe een specifiek 
bedieningselement werkt of het hoofdstuk 
FUNCTIES EN BEDIENINGSELEMENTEN nog niet 
grondig hebt gelezen, moet u dat nu doen.

Gebruik de zitmaaier PAS als u volledig vertrouwd 
bent met de locatie en functie van ALLE 
bedieningselementen.

ALGEMENE GEBRUIKSVEILIGHEID
Vóór eerste gebruik:
 • Zorg dat u alle informatie onder Veiligheid en 

Bediening hebt gelezen voordat u deze (zit-)maaier 
probeert te gebruiken.

 • Leer alle bedieningsinstrumenten goed kennen 
en zorg dat u weet hoe u de zitmaaier moet doen 
stoppen.

 • Rij in een open omgeving zonder te maaien om te 
wennen aan de machine.

WAARSCHUWING
Schakel voordat u de bestuurdersstoel om 
welke reden dan ook verlaat de PTO uit, trek 
de parkeerrem aan, leg de motor stil en haal de 
sleutel uit het contactslot.

Om brandgevaar te beperken, moet u zorgen 
dat de zitmaaier en maaier vrij zijn van gras, 
gebladerte of olieresidu. Stop of parkeer de 
zitmaaier niet op droge bladeren, gras of 
brandbaar materiaal.

Wees voorzichtig met benzine. Het is een uiterst 
ontvlambaar product. Voeg geen benzine toe 
wanneer de motor nog warm is na recent gebruik. 
Houd de onmiddellijke omgeving vrij van open 
vlammen, roken of lucifers. Voeg niet te veel 
brandstof toe en veeg gemorste brandstof weg.

CONTROLES VÓÓR HET STARTEN
 • Controleer of het carter gevuld is tot de VOL-

markering op de oliepeilstok. Raadpleeg de 
Gebruikershandleiding voor instructies en olietips.

 • Zorg dat alle moeren, bouten, schroeven en pennen 
op hun plaats en vast zitten.

 • Vul de brandstoftank met verse brandstof. Raadpleeg 
de motorhandleiding voor brandstoftips.

 • Controleer of de brandstofafsluiter in de stand AAN 
staat.

DE MOTOR STARTEN
 • Controleer of de PTO-schakelaar is uitgeschakeld en 

de parkeerrem is aangetrokken.
 • Zet de gashendel van de motor in de stand SNEL. 

Sluit de choke dan helemaal door de knop volledig 
UIT te trekken.

OPM.: Bij een warme motor is gebruik van de choke 
eventueel overbodig.

Handmatig starten:
 • Steek de sleutel in het contactslot en draai hem naar 

AAN.
 • Grijp de terugslaghendel en trek met een ruk aan 

het koord. (Dit moet u eventueel een aantal keren 
herhalen alvorens de motor start. Als de motor na 
een redelijk aantal pogingen nog niet start, stopt u 
ermee en raadpleegt u de gebruiksaanwijzing van de 
motor voor verdere instructies.)

OPM.: Zorg dat het terugslagkoord volledig terug in 
de terugslagunit verdwijnt. Een slap terugslagkoord 
kan ernstig lichamelijk letsel en/of ernstige schade 
veroorzaken aan de machine.
 • Als de motor is gestart, zet u de choke geleidelijk 

open (knop helemaal indrukken). Verlaag de snelheid 
tot halve kracht en laat de motor opwarmen.

Elektrisch starten:
 • Steek de sleutel in het contactslot en draai hem naar 

START.
 • Als de motor is gestart, zet u de choke geleidelijk 

open (knop helemaal indrukken). Verlaag de snelheid 
tot halve kracht en laat de motor opwarmen.

Laat de motor opwarmen door hem ten minste één 
minuut te laten draaien alvorens de PTO-hendel/-
schakelaar in te schakelen of met de maaier te rijden.
Laat de maaier nadat de motor is opgewarmd ALTIJD 
aan VOLGAS draaien tijdens het maaien.
In een noodgeval kunt u de motor direct stilleggen 
door de contactsleutel op STOP te zetten. Gebruik 
deze methode uitsluitend in noodsituaties. Om de motor 
op een normale manier stil te leggen, volgt u de onder 
DE MAAIER STOPPEN beschreven werkwijze.

WAARSCHUWING
Gebruik op steile hellingen kan wegschuiven, 
kantelen en verlies van controle over het stuur 
veroorzaken.

Schakel over op een lage grondsnelheid voordat u 
een helling oprijdt. Wees extra voorzichtig bij het 
werken op hellingen.

Maai op en neer de wand van hellingen, niet 
overdwars, en wees voorzichtig als u van richting 
verandert en START OF STOP NIET OP EEN 
HELLING.
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OP HELLINGEN RIJDEN
Hoewel op en neer rijden op hellingen niet wordt 
aanbevolen, kan dit af en toe toch noodzakelijk zijn. De 
volgende richtlijnen zijn vermeld voor uw veiligheid.

Een helling oprijden
Wees voorzichtig want het klimvermogen van de 
machine is waarschijnlijk veel groter dan dat van andere 
machines waarmee u hebt gereden. 
 • Verander op een helling nooit abrupt van snelheid of 

van richting.
 • Duw de stuurstaven nooit naar beneden wanneer u 

een helling beklimt. Een lichte hefdruk uitoefenen is 
aanbevolen om de voorwielen op de grond te houden.

Een helling afrijden
Gebruik altijd een heel lage grondsnelheid bij het 
afrijden van een helling. Daartoe beweegt u de 
grondsnelheidsregelhendels ZACHTJES naar de 
achteruitrichting.

MAAIEN
 • Zorg dat de PTO-schakelaar uitgeschakeld is.
 • Start de motor (zie DE MOTOR STARTEN).
 • Zet de gashendel in de stand VOL.
 • Handmatig starten:
  Grijp de hendel die de aanwezigheid van de 

bestuurder controleert/hendel van de parkeerrem 
samen met handgrepen van de stuurstaaf om het 
systeem voor het stilleggen van de motor uit te 
schakelen en de parkeerrem los te zetten.

 • Elektrisch starten:
  Duw zowel de hendel voor het stilleggen van de 

motor als de hendel die de aanwezigheid van de 
bestuurder controleert om het systeem voor het 
stilleggen van de motor uit te schakelen. Duw de 
remhendel vooruit om de parkeerrem los te zetten.

 • Activeer de PTO door de PTO-schakelaar omhoog te 
trekken.

 • Begin te maaien. Raadpleeg het hoofdstuk 
Onderhoud van het gazon achteraan in deze 
handleiding voor tips in verband met maaipatronen, 
onderhoud van het gazon en informatie over het 
oplossen van problemen.

 • Schakel de PTO uit als u klaar bent.
 • Stop de motor (zie DE MOTOR STOPPEN).

DE MAAIER MET DE HAND 
VOORTDUWEN
 • Zet de PTO uit, schakel de contactschakelaar UIT en 

haal de sleutel uit het contactslot.
 • Schuif de hydraulische terugtrekstang vooruit en 

vergrendel de stang bovenin in de “T”-gleuf. Zie figuur 2.
 • Handmatig starten: Grijp de hendel die de 

aanwezigheid van de bestuurder controleert/hendel 
van de parkeerrem samen met handgrepen van de 
stuurstaaf om de parkeerrem los te zetten.

 • Elektrisch starten: Ontgrendel de handrem.
  U kunt de maaier nu met de hand voortduwen.
 • Verplaats de maaier en schakel de transmissie 

(RIJ- stand) terug in door de stang uit de “T” laten 
en de vrijgavehendel naar de achterzijde van de 
machine te schuiven.DE MAAIER STOPPEN

 • De beweging stopt als u de grondsnelheidsregelhendels 
terug in de neutrale stand brengt.

 • Ontkoppel de PTO.
 • Manueel starten: Ontkoppel de hendel die de 

aanwezigheid van de bestuurder controleert/de 
hendel van de parkeerrem om de parkeerrem in te 
schakelen.

 • Elektrisch starten: Trek de handrem aan.
 • Zet de gasklephendel op gemiddelde snelheid en 

draai de contactsleutel naar de stand UIT. Haal de 
sleutel uit het contact.

DE MAAIER BESTUREN
 • Zorg dat de PTO-schakelaar uitgeschakeld is.
 • Start de motor (zie DE MOTOR STARTEN).
 • Zet de gashendel in de stand VOL.
 • Handmatig starten: 
  Grijp de hendel die de aanwezigheid van de 

bestuurder controleert/hendel van de parkeerrem 
samen met handgrepen van de stuurstaaf om het 
systeem voor het stilleggen van de motor uit te 
schakelen en de parkeerrem los te zetten.

 • Elektrisch starten:
  Duw zowel de hendel voor het stilleggen van de 

motor als de hendel die de aanwezigheid van de 
bestuurder controleert om het systeem voor het 
stilleggen van de motor uit te schakelen. Duw de 
remhendel vooruit om de parkeerrem los te zetten.

 • Om de maaier vooruit te bewegen, duwt u de 
grondsnelheidsregelhendels vooruit met uw duimen. 
Als u de hendels terugtrekt, beweegt de maaier 
achteruit. Hoe verder de hendels worden uitgedrukt 
of ingeduwd, hoe hoger de grondsnelheid.

 • Om de maaier te vertragen, verlicht u 
voorzichtig de druk van uw duimen op de 
grondsnelheidsregelhendels om deze terug in de 
neutrale stand te brengen.

Figuur 2. Hydraulische terugtrekstang

NEUTRALE STAND 
“LOSMAKEN”

RIJSTAND 
“INSCHAKELEN”

49320

12

DE MAAIER MAG NIET WORDEN 
GETROKKEN
De machine slepen veroorzaakt schade aan 
de hydraulische transmissie. Gebruik geen 
ander voertuig om deze machine voort te 
duwen of te trekken.

Bediening
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OPSLAG

Tijdelijke berging (maximaal 30 dagen)
Denk eraan dat er nog benzine in de brandstoftank zit. 
Bewaar de machine dus nooit binnenshuis of ergens 
waar brandstofdampen in contact kunnen komen met 
een ontstekingsbron. Brandstofdampen zijn ook giftig bij 
inademing. Bewaar de machine dus nooit in een gebouw 
waar mensen of dieren in wonen.

Hier is een checklist met wat u moet doen wanneer u uw 
machine tijdelijk of tussen maaibeurten door wegbergt:

 • Bewaar de machine uit de buurt van kinderen. Als 
er kans bestaat op ongeoorloofd gebruik, moet u 
de bougie(s) verwijderen en wegbergen op een 
veilige plaats. Zorg dat de bougieopening met een 
gepaste bedekking is afgeschermd tegen vreemde 
voorwerpen.

 • Als de machine niet op een redelijk vlakke 
ondergrond kan worden weggeborgen, moet u de 
wielen blokkeren.

 • Verwijder alle grassnippers en vuil van de maaier.

Lange-termijnberging (langer dan 30 dagen)
Voor u de machine aan het einde van het seizoen 
voor lange tijd opbergt, moet u de instructies voor 
onderhoud en berging lezen in het onderdeel 
Veiligheidsvoorschriften en vervolgens de volgende 
stappen uitvoeren:

 • Tap de carterolie af terwijl de motor nog warm is en 
vul het carter met de juiste oliesoort voor als u de 
machine later weer gebruikt.

 • Het maaidek klaarmaken voor berging:

  a. Reinig de onderkant van het maaidek.

  b. Breng op alle onbedekte metalen oppervlakken 
verf of een dun laagje olie aan om roesten te 
voorkomen.

 • Reinig de buitenoppervlakken en de motor.

 • Motor voorbereiden op opslag. Raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing van de motor.

 • Verwijder alle vuil of gras van de koelribben van de 
cilinderkop, het motorhuis en de luchtfilterelementen.

 • Dek het luchtfilter en de uitlaat stevig af met 
plastic of een ander waterbestendig materiaal 
om binnendringen van vocht, vuil en insecten te 
voorkomen.

 • Vet en olie de machine volledig in volgens de 
voorschriften in het hoofdstuk “Normaal onderhoud”.

 • Veeg de machine schoon en breng verf of een 
roestwerend middel aan op delen met beschadigde 
of afschilferende verf.

WAARSCHUWING
Berg de machine nooit met brandstof in de motor 
of brandstoftank in een verwarmde bergplaats of 
een ingesloten, slecht geventileerde afgesloten 
ruimte. Brandstofdampen kunnen in contact 
komen met een open vlam, vonk of waakvlam 
(zoals een oven, watergeiser, droogtrommel etc.) 
en een ontploffing veroorzaken.
Ga voorzichtig om met benzine. Het is een 
uiterst brandbaar product en achteloos gebruik 
kan ernstige brandwonden of brandschade 
veroorzaken.
Tap de brandstof buiten af in een goedgekeurde 
brandstofbus en uit de buurt van een open vlam 
of vonken.

 • Tap het brandstofsysteem volledig af of voeg een 
brandstofstabilisator toe aan het brandstofsysteem. 
Als u voor een brandstofstabilisator opteert en het 
brandstofsysteem niet hebt afgetapt, moet u alle 
veiligheidsvoorschriften en voorzorgsmaatregelen voor 
berging volgen in deze gebruiksaanwijzing om brand 
door ontsteking van brandstofdampen te vermijden. 
Denk eraan dat brandstofdampen zelfs verafgelegen 
ontstekingsbronnen kunnen bereiken en ontsteken, 
met ontploffings- en brandgevaar tot gevolg.

OPM.: Als brandstof gedurende langere tijd (30 dagen 
of meer) ongebruikt blijft staan, kan er een harsachtige 
neerslag ontstaan die slecht is voor de carburator en 
motorstoring kan veroorzaken. Voeg om dit te vermijden 
een brandstofstabilisator toe aan de brandstoftank en 
laat de motor een paar minuten draaien. U kunt ook alle 
brandstof aftappen van de machine alvorens ze weg te 
bergen.

STARTEN NA LANGDURIGE BERGING
Alvorens de machine te starten na langdurige opslag, 
moet u de volgende stappen uitvoeren:
 • Haal eventuele blokken van onder de machine 

vandaan.
 • Haal de bescherming van de uitlaat en het luchtfilter.
 • Vul de brandstoftank met verse brandstof. Raadpleeg 

de handleiding van de motor voor aanbevelingen.
 • Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de motor en 

volg alle instructies voor het klaarmaken van de 
motor na berging.

 • Controleer het oliepeil van het carter en voeg indien 
nodig de juiste olie toe. Bij verdamping tijdens de 
opslag moet u de carterolie aftappen en bijvullen.

 • Pomp de banden op tot de juiste spanning. 
Controleer de vloeistofniveaus.

 • Start de motor en laat hem langzaam draaien. Laat 
de motor onmiddellijk na het starten NIET aan een hoge 
snelheid draaien. Laat de motor alleen buiten of in een 
goed geventileerde ruimte draaien.
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AFSTELLING VAN DE MAAIHOOGTE
U kunt de maaihoogte binnen twee bereiken instellen. 
Het hoge bereik varieert van 11,4 - 6,4 cm (4-1/2 - 
2-1/2 duim) en het lage bereik varieert van 8,9 - 3,8 cm 
(3-1/2 - 1-1/2 duim). Zie figuur 3 voor de dekhoogte-
indicator.

Alvorens de maaihoogte in te stellen, moet u eerst de 
gemiddelde maaihoogte bepalen. Afhankelijk van het 
bereik dat u wilt gebruiken, moet u eventueel de locaties 
van de poelie van het maaihefsysteem en de posities 
van de afstandhouder van de poelie afstellen.

Het maaibereik instellen:

Neem contact op met uw erkende verdeler.

De maaihoogte instellen:

Draai de zwengel naar rechts om het maaidek omhoog 
te brengen en naar links om het maaidek omlaag te 
brengen. Zie figuur 4.

Figuur 3. Dekhoogte-indicator

Figuur 4. Afstelling van de maaihoogte
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AFSTELLING VAN DE LOCATIE VAN 
DE SNELHEIDSREGELHENDELS
De regelhendels kunnen op twee manier worden 
ingesteld voor een comfortabel werkbereik bij bediening 
van de machine aan gemiddelde maaisnelheid.

Stel zowel de hoogte als de positie van de hendel 
tegelijk af voor de meest comfortabele werkhouding.

De hoogte van de hendel afstellen:

 1. Maak de bevestigingsbouten van de hendel los (B, 
figuur 5) om de hoogte van de hendel af te stellen. 
Zorg dat de hendels zowel vooruit als achteruit 
parallel staan t.o.v. de stuurstaven zonder deze 
echter aan te raken.

De positie van de hendel afstellen:

 1. Verwijder de haarspeld- en trekhaakpen (D) waarmee 
de bedieningsstaaf (E) aan de hendelspil (C) is 
bevestigd.

 2. Maak de borgmoer los en regel de positie van 
de trekhaak op de staaf. Door de staaf korter te 
maken (de trekhaak naar rechts draaien), wordt de 
hendel vooruit verplaatst. Door de staaf langer te 
maken (de trekhaak naar rechts draaien), wordt de 
hendel achteruit verplaatst. Doe dit tot de gewenste 
hendelpositie is bereikt en zet de borgmoeren vast.

 3. Breng de trekhaak weer aan op de hendelspil 
en bevestig deze met de trekhaakpen en de 
haarspeldpen. Figuur 5. Afstelling van de snelheidsregelhendel

A. Bedieningshendel
B. Bevestigingsbout van de hendel
C. Hendelspil
D. Trekhaakpen en haarspeldpen
E. Bedieningsstaaf

E C

A

B

Handmatig starten

E

A

D

D

B

C

Elektrische start
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Thank you for purchasing Ferris commercial mowing equipment. Please take a few minutes to read this limited warranty information. It contains all
the information you will need to have your Ferris mower repaired in the unlikely event that a breakdown covered by this limited warranty should occur.

Owner's Responsibilities - As a condition to our obligations under this limited warranty, you shall have read the operator's manual and you shall have
completed and submitted to Ferris, within 20 days from the date of purchase, the Ferris Product Registration. You must properly service and maintain
your Ferris product as described in the operator's manual. Such routine maintenance, whether performed by a dealer or by you, is at your expense.
The Ferris equipment, including any defective part covered by this limited warranty, must be returned to an authorized Ferris dealer within the warranty
period for warranty service. This limited warranty extends only to equipment operated under normal conditions and in accordance with Ferris' instruc-
tions.

Warranty Start Date - The limited warranty coverage begins on the day you buy your new Ferris commercial mowing equipment. An authorized Ferris
dealer will assist you in filling out a Ferris Product Registration with specific information for the model you purchase and your personal information,
which must be returned to Ferris.

Limited Warranty - The limited warranty, set forth below, is a written guarantee by Ferris, during the warranty period, to repair or replace parts which
have a substantial defect in materials or workmanship. The warranty is "limited" because it is for a specified period of time, applies to the original pur-
chaser only, and is subject to other restrictions.

FERRIS LIMITED WARRANTY

Ferris Industries (Ferris) warrants, in accordance with the provisions below, to the original purchaser only, for the periods described below that the
commercial mower shall be free from substantial defects in material or workmanship under normal use and service. If you wish to file a claim under
this limited warranty, you must provide prompt notice of your claim to an authorized Ferris dealer during the warranty period. Ferris' obligation under
this limited warranty is, at Ferris' option, to repair or replace any part or parts of the mower, which, in the judgment of Ferris, are found to be defective
and covered by this limited warranty. An authorized Ferris dealer will repair or replace the defective part or parts, at the dealer's place of business, at
no charge for the labor or parts. This limited warranty applies only to mowers sold in the United States and Canada and is subject to the following limi-
tations.

Covered Parts Warranty Period
All Mowers 2-years (24 months) from date of retail purchase by the original

purchaser for parts & labor (90 days for rental mowers)
(Except as noted below*)

*Belts, Tires, Brake Pads 90 days from date of retail purchase by the original purchaser
And Hoses, Battery, Blades

*Attachments 1 year from date of retail purchase by the original purchaser

*Engine If the engine manufacturer provides any warranty on the mower's engine, Ferris will assign that warranty to the
original purchaser of the mower if such assignment is reasonably practicable. Please refer to the engine man-
ufacturer's warranty statement, if any, that is included in the owner's packet. We are not authorized to handle 
warranty adjustments or repairs on engines. Ferris offers NO WARRANTY on mower engines. Ferris does not
guarantee or represent that any engine manufacturer will comply with the terms of its warranty.

Items and Conditions Not Covered
This warranty does not cover, and Ferris makes NO WARRANTY regarding, the following:

• Mowers or their parts if a complete and accurate Ferris Product Registration has not been received by Ferris.
• Loss or damage to person or property other than that expressly covered by the terms of this limited warranty.
• Pickup and delivery charges and risk of loss or damage in transit to and from any authorized Ferris dealer.
• Any damage or deterioration due to normal use, wear and tear, or environmental or natural elements, or exposure.
• Cost of regular maintenance service or parts, such as but not limited to, filters, fuel, lubricants, tune-up parts, and adjustments.
• Claims arising due to failure to follow Ferris' written instructions, or improper storage or maintenance.
• Any repairs necessary due to use of parts, accessories or supplies, including gasoline, oil or lubricants, incompatible with the mowing equipment,

or other than as recommended in the operator's manual or other written operational instructions provided by Ferris.
• Use of non-Ferris approved parts or accessories.
• Any overtime or other extraordinary repair charges or charges relating to repairs or replacements.
• Rental of like or similar replacement equipment during the period of any warranty, repair or replacement work.
• Loss of revenue, time or use of the mowing equipment.
• Travel, telephone or other communication charges.
• Damage from continued use of defective mowing equipment.
• Freight charges on replacement parts.
• Any mowing equipment or part which, in the judgment of Ferris, has been altered or tampered with in any way or has been subjected to misuse,

abuse, abnormal usage, unauthorized repair, neglect or accident, damage in transit, or has had the serial numbers altered, effaced or removed.
• Any equipment, part or item not mentioned under "Covered Parts," above.

General Conditions
Ferris is continually striving to improve its products, and therefore reserves the right to make improvements or changes without incurring any obligation
to make changes or additions to products sold previously. Any oral or written description of Ferris products is for the sole purpose of identifying the
products and shall not be construed as an express warranty. No warranty claim shall give rise to a right for the purchaser to cancel or rescind any
sale. No person is authorized to make any warranty or assume for Ferris any liability not strictly in accordance with this limited warranty. Any assis-
tance Ferris provides to or procures for the purchaser outside the terms, limitations or exclusions of this limited warranty will not constitute a waiver of
the terms, limitations or exclusions of this limited warranty, nor will such assistance extend or revive the limited warranty. Ferris will not reimburse the
purchaser for any expenses incurred by the purchaser in repairing, correcting or replacing any defective products except for those incurred with Ferris'
prior written permission and in accordance with this limited warranty.

Ferris' sole and exclusive liability with respect to this limited warranty, and the purchaser's exclusive remedy, shall be repair or replacement as set forth
herein. All warranty work must be performed by an authorized Ferris dealer using only Ferris approved replacement parts. FERRIS SHALL HAVE NO
LIABILITY FOR ANY OTHER COST, LOSS OR DAMAGE, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, ANY INCIDENTAL, COMPENSATORY, INDIRECT,
PUNITIVE, SPECIAL OR CONSEQUENTIAL LOSS OR DAMAGE. FERRIS' AGGREGATE LIABILITY WITH RESPECT TO A DEFECTIVE PROD-
UCT OR PART SHALL BE LIMITED TO AN AMOUNT EQUAL TO THE MONIES PAID BY THE PURCHASER FOR THAT DEFECTIVE PRODUCT
OR PART. THIS LIMITED WARRANTY, AND FERRIS' OBLIGATIONS HEREUNDER, ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER WAR-
RANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND THE IMPLIED
WARRANTY OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. FERRIS SHALL NOT BE LIABLE TO THE PURCHASER, OR TO ANYONE CLAIMING
UNDER THE PURCHASER, FOR ANY OTHER OBLIGATIONS OR LIABILITIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, OBLIGATIONS OR LIABILI-
TIES ARISING OUT OF BREACH OF CONTRACT OR WARRANTY, NEGLIGENCE OR OTHER TORT OR ANY THEORY OF STRICT LIABILITY,
WITH RESPECT TO FERRIS PRODUCTS OR FERRIS' ACTS OR OMISSIONS OR OTHERWISE.

It is the express wish of the parties that this agreement and any related documents be drafted in English. Il est la volonté expresse des parties que
cette convention et tous les documents s'y rattachent soient rédigés en anglais.

Ferris Industries - a division of Simplicity Manufacturing Inc.
Owner's Limited Warranty Information

(Effective 04/28/2004)
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Het Ferris-logo is een handelsmerk van Briggs & Stratton 
Corporation Milwaukee, WI, USA.

Het Simplicity-logo is een handelsmerk van Briggs & Stratton 
Corporation Milwaukee, WI, USA.

Het Snapper-logo is een handelsmerk van Briggs & Stratton 
Corporation Milwaukee, WI, USA.

Briggs & Stratton Power Products Group, LLC
Copyright © 2010 Briggs & Stratton Corporation
Milwaukee, WI, VS. Alle rechten voorbehouden.

MANUFACTURING,  INC.
PO Box 702
Milwaukee, WI 53201-0702

www.SimplicityMfg.com

5375 North Main Street
Munnsville, NY 13409
800-933-6175

www.SnapperPro.com

Ferris Industries
5375 North Main Street
Munnsville, NY 13409
800-933-6175

www.ferrisindustries.com
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